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Talvolta il viaggiatore
s'ammala di un mal d’'amore
che non si puo curare.

Li dove la terra e troppo calda,
il sole troppo tondo,

i suoni troppo intensi
e l'aria troppo densa
perché la si possa scrollare
dalle spalle come una sabbia
leggera del deserto.
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Sometimes the traveller
falls ill with a love affliction
that cannot be cured.
There, where the earth
is too hot, the sun too round,
the sounds too intense
and the air too dense for it
to shake off its shoulders
like light desert sand.
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IT
codice doganale
59031090.
utilizzo
imbottiti.
caratteristiche
86% pvc - 2% poliuretano - 6% poliestere -
6% cotone, altezza cm + 140, peso + 700 gr/m?,
spessore + 1,00 mm.
lunghezza pezze
circa 30 mtl.
abrasione
> 100.000 cicli, ISO 5470-2.
solidita alla luce
5,1SO 105 BO2.
solidita allo sfregamento
secco 4, umido 4, ISO 105 X12.
resistenza alla rottura
ordito > 300 N/5, trama > 200 N/5, ISO 1421.
sostenibilita
esente da ftalati.
resistenza al fuoco
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 5852 crib 5 (solo su richiesta min 400 mt);
California TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8.
attenzione
sono ammesse leggere differenze di colore tra
differenti partite, non ci assumiamo nessuna
responsabilita per il trasferimento di colore/pigmenti
causato da abbigliamento e accessori.

EN
customs code
59031090.
use
upholstered fumniture.
features
86% pvc - 2% polyurethane - 6% polyester -
6% cotton, width cm + 140, weight + 700 g/m?,
thickness + 1,00 mm.
roll length
approx. 30 Im.
abrasion resistance
>100.000 rubs, ISO 5470-2.
colour fastness to light
5,1S0 105 BO2.
fastness to rubbing
dry 4, wet 4, 1ISO 105 X12.
tensile strength
warp > 300 N/5, weft > 200 N/5, ISO 1421.
sustainability
phtalete free.
fire resistance
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 5852 crib 5 (only on request min 400 m);
California TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8.
attention
slight colour differences between different batches
are allowed, we assume no responsibility for the
transfer of colour/pigment caused by clothing and
accessories.

CAMPIONE GRATUITO NON DESTINATO ALLA VENDITA (ART. 2 DPR 26.10.72 N° 633 E SUCCESSIVE INTEGRAZIONI) ESENTE DDT (ART. 4 C 6 DPR 627/78)
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DE
zolltarifnummer
59031090.
verwendung
polstermdbel.
merkmale
86% pvc - 2% polyurethan - 6% polyester -
6% baumwolle, breite cm + 140,
gewicht + 700 gr/m?, starke + 1,00 mm.
lange des tuchs
ca. 30 lfm.
abriebbestandigkeit
> 100.000 zyklen, ISO 5470-2.
farbbesténdigkeit gegeniiber licht
5,1SO 105 BO2.
reibechtheit
trocken 4, feucht 4 mm, ISO 105 X12.
zugfestigkeit
kette > 300 N/5, schuss > 200 N/5, ISO 1421.
nachhaltigkeit
phthalatfrei.
feuerbesténdigkeit
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2;
BS 5852 part 1; BS 5852 crib 5 (nur auf anfrage
min. 400 m); California TB 117-2013;
IMO FTP Code 307 part 8.
achtung
leichte farbunterschiede zwischen den einzelnen
partien sind zulassig, wir lberehmen keine
verantwortung fUr verfarbungen/farbflecken, die durch
kleidung und accessoires verursacht werden.

FR
code douanier
59031090.
utilisation
meubles rembourrés.
caractéristiqgues
86% pvc - 2% polyuréthane - 6% polyester -
6% coton, hauteur cm + 140, largeur + 700 g/m?,
épaisseur + 1,00 mm.
longueur des piéces
environ 30 m. lin.
résistance a I'abrasion
> 100.000 rotations, ISO 5470-2.
solidité et résistance des couleurs a la lumiére
5,1S0 105 B0O2.
solidité et résistance au frottement
sec 4, humide 4, ISO 105 X12.
résistance a la rupture
chaine > 300 N/5, trame > 200 N/5, ISO 1421.
durabilité
dépourvu de phtalates.
résistance au feu
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 5852 crib 5 (uniquement sur demande
min 400 m); California TB 117-2013;
IMO FTP Code 307 part 8.
attention
de légeres différences de couleur entre différents
lots sont admises, nous ne nous assumons aucune
responsabilité par rapport au transfert de couleurs/
pigments éventuellement provoqué par les vétements
et les accessoires.

t +39 0432 746060
f +39 0432 746035
p. iva/vat I1IT04453620280

www.abitex.eu - info@abitex.eu

ES
cédigo aduanero
59031090.
utilizacién
muebles tapizados.
caracteristicas
86% pvc - 2% poliuretano - 6% poliéster -
6% algoddn, ancho + 140 cm, peso + 700 gr/m?,
grosor + 1,00 mm.
largo de las piezas
aprox. 30 m.
resistencia a la abrasion
> 100.000 ciclos martindale, ISO 5470-2.
solidez de los colores a la luz
5,1SO 105 BO2.
solidez al frote
seco 4, humedo 4, ISO 105 X12.
resistencia a la rotura
urdimbre > 300 N/5, trama > 200 N/5, ISO 1421.
sostenibilidad
libre de ftalatos
resistencia al fuego
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 5852 crib 5 (solo previa solicitud min. 400 m);
California TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8.
atencién
son admisibles ligeras diferencias de color
entre partidas diversas, no asumimos ninguna
responsabilidad por transferencia de colores/
pigmentos causada por ropa 0 accesorios.
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86% pvc - 2% RAF - 6% %4 - 6% 1,
&% +140cm, & =700 gr/n?,

B %4 +1,00mm.
K E
#430%.
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>100.000 #%, ISO 5470-2.
WA FE

5,1S0 105 BO2.
i g, 5
FREH 4, BJEH 4,180 105 X12.

Z 15 >300N/5, 41 > 200 N/5, 1ISO 1421.
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1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 56852 crib 5 (148 % Kk & /»400%);
California TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8.
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TaMOXXEHHbIA KOAEKC
59031090.
ncnonb3oBaHue
MArkas Mebertb.
XapaKTepUCTUKMN
86% nBX - 2% nonnypetaH - 6% MoamacTep -
6% XJ10MoK, Bbicota B cM + 140, Bec + 700 /M,
ToNUWHA O + 1,00 MOrOHHBIX METPax.
AnvHa aetanu
0 30 MOroHHbIX METpax.
YCTOWYMBOCTb K M3HALUIMBAHMUIO
> 100.000 umkn, ISO 5470-2.
CBETOCTOMKOCTb
5,180 105 BO2.
YCTONYMBOCTb K MCTUPAHUIO
CyX0W 4, BriaxkHbi 4, 1ISO 105 X12.
NPOYHOCTb Ha Pa3pbIB
ocHoga > 300 N/5, ytok > 200 N/5, ISO 1421.
YCTOM4MBOCTb
He comepxuT dranara
OrHECTOMKOCTb
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 5852 crib 5 (tonbko no 3anpocy MvHMyM
400 m); California TB 117-2013;
IMO FTP Code 307 part 8.
BHUMaHue
[I0NyCKaoTCS HEe3HaUMTENbHbIE PasNnyKs B LIBETE
MeXy PasivHHbIMV HaCTAMM, Mbl HE HECEM
OTBETCTBEHHOCTV 3a Mepefady LipeTa / mrMeHTa
MV HAHECEHUV Ha Oy 1 aKCECCyapbl.
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